
baterij in svetil 

Simbol prečrtane smetnjaka na kolesih pomeni, da električnih in elektronskih 

naprav, baterij, akumulatorjev in svetilnih sredstev ni dovoljeno odlagati med 

gospodinjski odpad. Zakon določa, da jih je treba ločeno zbrati in oddati na 

pooblaščeno zbirno mesto (npr. lokalno zbirno mesto za recikliranje ali trgovina). 

Mnogi trgovci so zakonsko dolžni brezplačno prevzeti te naprave. Naprave, 

baterije, akumulatorje in svetilke lahko brezplačno vrnete tudi nam (naslov 

podjetja). Za informacije o tem, kje lahko naprave, akumulatorje, baterije in svetilke 

vrnete za okolju prijazno odstranjevanje, se obrnite na javni organ za ravnanje z 

odpadki. 

Potrošniki so dolžni baterije in akumulatorje, ki v napravo

pred oddajo v zbirno mesto 

ločiti od naprave brez poškodb. 

Če so pod simbolom prečrtane smetnjakove vrečke navedeni kemični simboli, 

baterija/akumulator vsebuje težke kovine, ki lahko pri nepravilni ravnanju resno 

škodujejo okolju in zdravju. 
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Spoštovani kupec 

zahvaljujemo se vam, da ste se odločili za eden od naših kakovostnih izdelkov. V 

nadaljevanju vam bomo pojasnili funkcije in uporabo našega izdelka. Vzemite si čas in v 

miru preberite navodila za uporabo. Upoštevajte vsa varnostna in navodila za uporabo. Ta 

navodila za uporabo shranite in jih priložite, če napravo predate naprej. Če imate kakršna koli 

vprašanja ali predloge v zvezi s to napravo, se obrnite na svojega prodajalca ali našo 

službo za pomoč uporabnikom. Veseli bomo, če nas boste priporočili naprej, in vam želimo 

veliko uspeha z napravo. 

 
1. Namembna uporaba 

Solarni odganjalec ptic je namenjen za odganjanje ptic. Z piezo zvočnikom oddaja različne 

ultrazvočne frekvence. Dodatno je mogoče vklopiti 2 LED utripa, ki okrepijo odganjanje. 

Naprava deluje na akumulatorje, ki se polnijo prek vgrajene sončne celice. Uporaba, ki ni v 

skladu z navodili, ni dovoljena! Za škodo, ki nastane zaradi nepravilne uporabe in/ali 

neupoštevanja navodil za uporabo in/ali nedovoljene spremembe, ne prevzemamo 

odgovornosti za nastalo škodo ali posledično škodo, garancija pa preneha veljati. 

 
2. Pomembna opozorila glede delovanja in uporabe 

• Upoštevajte gnezditveno obdobje ptic! Naprave uporabljajte le zunaj tega obdobja ali pred 

uporabo preverite okolico v radiju do 7 m in se prepričajte, da tam ne gnezdijo ptice. Tako 

ne boste motili gnezdečih ptic in preprečili, da bi ptice ostale stran in njihovi mladiči 

morda poginili od lakote. 

• Naprava deluje z menjajočimi ultrazvočnimi valovi, ki v tem frekvenčnem območju motijo 

male ptice. 

• Gardigo Solar odganjalec ptic ne preprečuje zadrževanja živali, vendar se jim bodo druga 

mesta zdela prijetnejša. Začele se bodo tam pogosteje zadrževati. Menjava frekvenc 

preprečuje navajanje. Ko živali opazijo, da se neprijeten zvok nadaljuje, se bodo preselile 

na drugo mesto. Do tega učinka lahko mine nekaj dni do nekaj tednov. 

• Kako dobro se zvok širi, je odvisno od lokalnih razmer. Izdelek se lahko hitro in enostavno 

namesti na vseh prizadetih mestih in zagotavlja optimalno zaščito pred pticami. Možna 

mesta so drevesa, fasade hiš, terase, nadstreški ali garaže. 

• Naprava je zaščitena pred brizganjem vode in se zato lahko uporablja na prostem. 

Pazite, da je ne uporabljate na mestih, kjer lahko zaradi dežja pride do višje vode/luž. 

 

3. Varnostni nasveti 
• Električne naprave, embalaža itd. morajo biti izven 

dosega otrok. 
• Za morebitna popravila uporabljajte samo originalne 

nadomestne dele, da preprečite resne poškodbe. 

• V vsakem primeru je treba preveriti, ali je naprava 
primerna za uporabo na določenem mestu. 

• Ta naprava ni namenjena uporabi osebam 
(vključno z otroki, mlajšimi od 8 let) z omejenimi 
fizičnimi, senzoričnimi ali duševnimi 
sposobnostmi. 

• Naprave ne smejo uporabljati osebe brez izkušenj 
ali znanja, razen če so pod nadzorom ali so bile o 
tem poučene s strani osebe, odgovorne za njihovo 
varnost. Otroci morajo biti pod nadzorom, da se 
zagotovi, da ne igrajo z napravo. 

• Pri osebah, ki trpijo za fotosenzibilno epilepsijo, 
lahko pride do napadov ali motenj zavesti, če so 
izpostavljene določenim bliskavicam. Če med 
delovanjem pride do simptomov, kot so omotica, 
motnje vida, trzanje oči ali mišic, izguba zavesti, 
dezorientacija ali kakršni koli neprostovoljni gibi 
ali krči, je treba bliskavico izklopiti oziroma mora 
oseba zapustiti prostor. 

• Uporabljajte samo akumulatorje. Ne uporabljajte 
navadnih baterij. Uporaba baterij lahko povzroči 
eksplozijo in uničenje naprave. 

• Če naprave dalj časa ne uporabljate, izvlecite 
akumulatorje in jih shranite na primeren način. 

• Akumulatorske baterije ne smejo biti izpostavljene 
temperaturam pod 0 °C. To lahko povzroči 
poškodbe in izgubo zmogljivosti. 

• Shranite ta navodila za uporabo in jih priložite, če 
napravo predate naprej. 

• Ta naprava je primerna za uporabo v notranjih in 
zunanjih prostorih. 

• Naprave nikoli ne držite neposredno ob uho. 
Ultrazvok je za ljudi sicer neslišen, vendar ima visok 
zvočni tlak, ki lahko pri daljši uporabi poškoduje 
sluh. 

 
4. Vsebina 

• Solarni odganjalec ptic s 3-stopenjskim stikalom 

• Navodila za uporabo 

 
5. Zagon 

• S sončnega panela odstranite zaščitno folijo  . 

• Vgrajena baterija je ob dobavi delno napolnjena. Napravo postavite za nekaj ur na 

sonce, da se baterije popolnoma napolnijo. 

• Akumulatorji se poleti zadostno napolnijo s sončno energijo, če so izpostavljeni 

neposredni sončni svetlobi. Pri uporabi pazite, da je naprava izpostavljena soncu. 

• Akumulatorji se polnijo izključno prek sončnega kolektorja. Zato je optimalni čas za 

uporabo v poletnih mesecih. Pri prvem polnjenju mora biti naprava izklopljena (stanje 

OFF). 

 
Solar Vogel-Abwehr ima dve metodi, s katerimi pticam onemogoča bivanje v bližini: 

spreminjajoč se ultrazvočni ton  in LED-svetlobni bliski  , ki jih je mogoče aktivirati ročno. 

Svetlobni blisk je mogoče vklopiti posamično. Ton in svetlobni bliski se aktivirajo šele, ko 

se v bližini nahaja ptica in sproži PIR-senzor gibanja  . Priporočamo, da način ON1 

aktivirate šele zvečer. 

Na spodnji strani naprave se nahaja stikalo s 3 položaji  
• OFF: Naprava je izklopljena. 

• ON1: Naprava oddaja ultrazvok in ustvarja svetlobne bliske. 

• ON2: Naprava oddaja samo ultrazvok. 

 
Opomba: Če imate aktiviran samo ultrazvok (ON2), ultrazvočnih tonov ne morete slišati, zato 

lahko pride do dvoma o delovanju naprave. Za preverjanje za trenutek preklopite na ON1. 

Če LED-diode utripajo, je naprava dovolj napolnjena in oddaja tudi ultrazvočni ton. 

 
Zamenjava akumulatorja 

Po enem ali dveh letih se lahko zmogljivost baterije zmanjša in jo je treba zamenjati. 

Za zamenjavo uporabite baterijo Mignon LiFeP04 (AA) 3,2 V z 500 mAh (na voljo v 

trgovini Gardigo www.gardigo.de, št. izdelka 50012). Zamenjava je relativno preprosta, 

vendar je treba napravo odpreti. Zamenjajte baterijo in pazite na polariteto. Minus pol 

baterije mora biti vedno obrnjen proti vzmeti v baterijskem predalu. 

 
Če niste seznanjeni s tehničnimi napravami, prosimo, da za pomoč pokličete 

strokovnjaka. 

 
Opomba: Reakcija posameznih živali na naše naprave se lahko razlikuje. Razvoj naših 

naprav, metod in nasvetov za uporabo temelji na izkušnjah, testih in povratnih informacijah 

naših strank. Zato je v večini primerov odstranjevanje živali uspešno. 

 
6. Tehnični podatki 

• Polnjenje: prek sončnega panela 4,8 V/50 mA 

• Akumulator: 1 x litij-železov fosfat (LiFePO4 ) Mignon akumulator, 3,2 V/ 

500 mAh (na voljo v trgovini Gardigo: www.gardigo.de, Art.-Nr. 50012) 

• Frekvenca: 23 – 50 kHz +/– 10 %, maks. 75 dB 

• Doseg: približno 7 m 

• Power LED: svetlobni val 

• Zvočnik: 1 piezo zvočnik 

• Nadzorni element: 3 stikala: ON/OFF, ultrazvok, ultrazvok/svetlobni utrip 

• Delovna temperatura: 0 °C do+ 50 °C in≤ 90 % R.H. 

• Skladiščna temperatura: 0 °C do+ 50 °C in≤ 90 % R.H. 

• Stopnja zaščite: IP44 

 
7. Splošna navodila 

• Skladnost s CE je bila dokazana. Ustrezne izjave so shranjene pri nas in so na voljo za 

vpogled. 

• Zaradi varnostnih in homologacijskih razlogov ni dovoljeno predelovati, spreminjati ali 

nepravilno uporabljati te naprave. 

• Za to napravo nudimo 2 leti garancije. Ker Gardigo nima vpliva na pravilno in ustrezno 

montažo ali uporabo, lahko razumljivo prevzamemo le garancijo za popolnost in 

brezhibnost izdelka. Ne prevzemamo nobene garancije ali odgovornosti za škodo ali 

posledično škodo v zvezi s tem izdelkom. 

• Če imate kakršna koli vprašanja ali predloge v zvezi s to napravo, se obrnite na svojega 

prodajalca ali našo službo za pomoč uporabnikom. 

 
Servis: Telefon (0 53 02) 9 34 87 88 · E-pošta service@gardigo.de 

Vaša ekipa Gardigo 
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